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гр. София,  18.02.2025 г.  

 АДМИНИСТРАТИВЕН СЪД - СОФИЯ-ГРАД, Първо отделение 47 
състав, в публично заседание на 18.02.2025 г. в следния състав: 

СЪДИЯ: Катя Аспарухова  

  
 
 
  

  

при участието на секретаря Евелина Пеева, като разгледа дело номер 228 
по описа за 2025 година докладвано от съдията, и за да се произнесе взе 
предвид следното: 

 След спазване на разпоредбите на чл. 142, ал. 1 ГПК, във връзка с чл. 144 от 

АПК, на именното повикване в 13.51   часа се явиха: 

 

ЖАЛБОПОДАТЕЛЯТ Р. А. ЧРЕЗ АДВ. Й. А. -  редовно призован се явява лично. 

 СЪДЪТ ДОКЛАДВА, че определената от САК адв. А. е депозирала молба, че за 

посочената дата е определена за дежурна и моли делото да се отложи. 

 ОТВЕТНИКЪТ ПРЕДСЕДАТЕЛ НА ДАБ при МС – редовно призован, представлява 

се от юрк. Х. с пълномощно от днес. 

СГП – редовно уведомени, не изпраща представител. 

Явява се преводач от  персийски   Х. Б.. 

Жалбоподателят чрез преводача: Не възразявам Х. Б. да ми бъде назначена за 

преводач в настоящото производство. 

СЪДЪТ  

ОПРЕДЕЛИ: 

НАЗНАЧАВА Х. Б. за преводач в настоящото производство. 

 Жлабоподателят чрез преводача: Този, който ми даде отказ за статут дали ми е 

разглеждал подробно досието. Аз имах една флашка и материалите, които съм предал, 

ако са разгледани и подробно са описани аз съм готов да отида в Б.. На 

интервюиращия съм я дал тази флашка. Тъй като ми смениха един път 

интервюиращия и според мен за това не ми даваха толкова дълго решението. Аз съм 

предал флашката на интервюиращия. Държа на явяването на адвокат, но моля да се 

изясни въпроса с тази флашка, която аз твърдия, че съм предал. Освен  флашката аз 

съм предал и разпечатани документи.  По време на интервюто предадох на хартия 

това, което имам и на следващия ден след интервюто съм предал и флашката, като 

преводачите бях свидетели на това. 



Юрк. Х.: При това изявление, моля да не се дава ход на делото.  

  

 

  

ОПРЕДЕЛИ:   

       НЕ ДАВА ХОД НА ДЕЛОТО 

ЗАДЪЛЖАВА ОТВЕТНИКА  в седмодневен срок  от днес да посочи дали 

жалбоподателят е представял някакви документи преди, след или по време на 

интервюто, като тези документи се сдържали на фалашка или на диск. 

      УКАЗВА НА ЖАЛБОПОДАТЕЛЯ, че може да представи всички документи, 

които има. Ако ги има отделно да ги представи разпечатани. 

За събиране на доказателства, Съдът 

ОПРЕДЕЛИ: 

 ОТЛАГА И НАСРОЧВА ДЕЛОТО за 15.04.2025г. от 14.00ч., за която дата и час 

страните и преводача са уведомени. 

 Да се призове адв. А., като и се изпрати копие от протокола и копие от жалбата, 

както и от оспореното решение. Ако не може да се яви за делото да уведоми 

своевременно съда, за да не става причина за поредно отлагане. 

Да се изпрати писмо на ответника с горепосоченото му задължение. 

 

 Да се изплати възнаграждение на преводача за извършения превод в днешното 

съдебно заседание от бюджета на съда, за което да се издаде РКО за сумата от 100 лв. 

  

 

Протоколът изготвен в съдебно заседание, което приключи в  14.01 часа. 

 

  

 

СЪДИЯ: 

 

 СЕКРЕТАР: 
  
 
 


